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 Love Song
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MĪLESTĪBAS DZIESMA

ТРИ ЦЫГАНСКИЕ ПЕСНИ

ЛЮБОВНАЯ

Caloroso con anima. Rubato e = 132

sost. molto

Fricis Bārda (1880 - 1919)

Фрицис Барда (1880 - 1919)

Перевод с латышского О. Г. Каратыгиной

© Musica Baltica, 2008

poco a poco a tempo

LOVE SONG

THREE GYPSY SONGS

Lyrics by Fricis Bārda(1880 - 1919)

Jāzeps Vītols (1863 - 1948)
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I tu, lunkanā,

kaķe dzeltenā,

manā būdā tagad žurku daudz.

Klausies, lunkanā!

Atnāc vakarā,-

viena žurka tevi dikti sauc!

Savām ģiftīgām

krūšu granātām

viegli vari viņu nozāļot.

E tu, lunkanā kaķe!

Bet, pirms mirt tai liec,

projām neaiztriec -

mazu drusku paglaudīt tās dod!

Manā padusē,

kur tā dvēsele,

ir šis žurkas nezvērs iemūrēts.

E tu, lunkanā kaķe!

Atnāc, lunkanā,

kaķe dzeltenā:

tik pēc tevis viņa nāvē brēc!

ka

ну

-

-

nā,

ю,

-

-

dzel

страш

Эй ты, смуглая,

кошка гибкая,

здесь в норе моей немало крыс.

Слушай, хищная:

ждет одна из них,

чтобы злой зверёк её загрыз!

Отрави меня,

задуши меня

ароматом налитых грудей гранат!

Эй, кошка, гибкая кошка!

Жажду губ твоих,

жажду ласк твоих,

жгучей страсти дай испить мне яд!

Крыса в сердце здесь,

не в норе моей,

все скребeтся, бьeтся здесь в моей груди.

Эй, кошка, хищная кошка!

Ночью темную,

ночью страшною

за добычей ты приди, приди!

p
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Hey, you lithe one,

you cat, you blonde one,

my shack holds many a rat now.

Listen, lithe one!

Come in the evening, -

this rat is crying out for you!

With your deadly

breast grenades

you can so easily destroy him.

Hey, you, lithe cat!

But before you make him die,

don't drive him away, -

allow him to fondle them a little!

Under my arm,

where the soul resides,

this beast of a rat is immured.

Hey, you, lithe cat!

Come to me, lithe one,

you cat, you blonde one:

in death it is only for you he shouts!

-

ди,

nā

- при

vē-

ди!

brēc!

-

œ

œ

>

n
™
™

J

œ

œ

R

œ

œ

J

‰

œ

j
œ#

R
≈

œ

> ™

J

œ

R

œ

J

‰

œ

J

œ

J

œ

R

œ

R

œ

J

œ

J

œ

œ
œ

œ

J

œ
™

‰

œ

œ

>

n ™
™

j

œ

œ

r

œ

œ

j

‰

œ

j
œ

R

≈

œ

>

™

J

œ

R

œ

J

‰
œ

J

œ

j

œ

r

œ

r

œ

J

œ

j

œ

œ
œ

j

œ
™ ‰

œ

>
œ

J

œ

‰
œ

> œ

J

œ

J

œ

J

œ

J

œ

r

œ

r

œ

J

œ

J
œ

œ
œ

J

œ

œ
™
™

‰

œ

>

œ

J

œ

‰

œ

>

œ

J

œ

J

œ

J

œ

J
œ

r

œ

r

œ

J

œ

J
œ

œ

œ

j

œ

œ

™

™
‰

MB 2603

5

ISMN 979-0-2650-1490-4 (PDF) 

MUSICA BALTICA



The Latvian Alphabet in Phonetic Transcription

 Letters and Diphthongs 
in the Latvian Alphabet        

a
ā
b
c
č
d

dz
dž

International  
Phonetic Transcription

a
a:
b
ts
t
d
dz
d
e
e:
f
g
g’
h
i
i:
j
k
k’
l
l’

 Letters and Diphthongs 
in the Latvian Alphabet        

International  
Phonetic Transcription

before a consonant or
at the end of a word

uo, ua
p
r
r
s

t
u
u:
v
z

ai
au
ei
ie, ia
ui
oi
au
eu
iu

o
p
r
ŗ
s
š
t
u
ū
v
z
ž
ai

au
ei
ie
ui
oi
av
ev
iv

e
ē
f
g
ģ
h
i
ī
j
k
ķ
l
ļ
m
n

m
n

n’ņ

PRONUNCIATION GUIDE FOR LATVIAN

Vowels: 
a =  as in ‘park’ (but short) 
ā =  as in ‘father’ (longer than ‘a’ on its own) 
e =  as in ‘let’, except where indicated 
ē = as French ‘er’ in ‘chanter’, except where 

 indicated 
i = as in ‘bin’ 
ī = as ‘ee’ in ‘meet’ 
u = as ‘oo’ in ‘look’
ū = as ‘oo’ in ‘moot’

Diphthongs: 
ai = as ‘ai’ in ‘aisle’ 
au = as ‘ow’ in ‘brown’, or as in German ‘laufen’ 
ei = as ‘a’ in ‘late’ 
ie = as first ‘e’ in ‘mere’, or ‘ea’ in ‘fear’ 
o = as Italian ‘uo’ in ‘uomo’
ui =  as in ‘doing’

Consonants: 
c = as ‘ts’ in ‘bats’ 
č = as ‘ch’ in ‘chips’ 
dz = as ‘ds’ in ‘lids’ 
dž = as ‘j’ in ‘jug’ 
g = as in ‘goat’ 
ģ = as ‘gy’ in ‘egg yolk’ or ‘d’ in ‘duty’ 
j = as ‘y’ in ‘yes’ 
ķ = roughly as 2nd ‘t’ in ‘constituent’ (a very soft ‘t’) 
ļ = roughly as ‘ll’ in ‘million’ 
ņ = as ‘n’ in ‘new’ 
r = rolled as in German ‘Brot’ 
s = as in ‘seven’ 
š = as ‘sh’ in ‘ship’ 
t = as in ‘lit’ (slightly harder than English ‘t’) 
z = as ‘z’ in ‘zebra’ 
ž = as ‘s’ in ‘leisure’ 
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